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Закирова Феруза Махмудовна – педагогика 
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технологиялари университети ҳузуридаги 
педагогик кадрларни қайта тайёрлаш ва 
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Жуманиёзова Муҳайё Тожиевна – педагогика 
фанлари доктори, доцент, Ўзбекистон давлат 
жаҳон тиллари университети; 

Ибрахимов Санжар Урунбаевич – педагогика 
фанлари доктори, Иқтисодиёт ва педагогика 
университети; 

Жавлиева Шахноза Баходировна – педагогика 

фанлари бўйича фалсафа доктори (PhD), 

Самарқанд давлат университети;  

Бобомуротова Латофат Элмуродовна - 
педагогика фанлари бўйича фалсафа доктори 
(PhD), Самарқанд давлат университети. 

 

19.00.00-ПСИХОЛОГИЯ ФАНЛАРИ: 

Каримова Васила Маманосировна – психология 
фанлари доктори, профессор, Низомий номидаги 
Тошкент давлат педагогика университети; 

Ҳайитов Ойбек Эшбоевич – Жисмоний тарбия ва 
спорт бўйича мутахассисларни қайта тайёрлаш 
ва малакасини ошириш институти, психология 
фанлари доктори, профессор 

Умарова Навбаҳор Шокировна – психология 
фанлари доктори, доцент, Низомий номидаги 
Тошкент давлат педагогика университети, 
Амалий психологияси кафедраси мудири; 

Атабаева Наргис Батировна – психология 
фанлари доктори, доцент, Низомий номидаги 
Тошкент давлат педагогика университети; 

Шамшетова Анжим Карамаддиновна – 
психология фанлари доктори, доцент, 
Ўзбекистон давлат жаҳон тиллари 
университети; 
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Қодиров Обид Сафарович – психология фанлари 
доктори (PhD), Самарканд вилоят ИИБ Тиббиёт 
бўлими психологик хизмат бошлиғи. 

 

22.00.00-СОЦИОЛОГИЯ ФАНЛАРИ: 

Латипова Нодира Мухтаржановна – социология 
фанлари доктори, профессор, Ўзбекистон 
миллий университети кафедра мудири; 

Сеитов Азамат Пўлатович – социология фанлари 
доктори, профессор, Ўзбекистон миллий 
университети; 

Содиқова Шоҳида Мархабоевна – социология 
фанлари доктори, профессор, Ўзбекистон 
халқаро ислом академияси. 

 

23.00.00-СИЁСИЙ ФАНЛАР 

Назаров Насриддин Атақулович –сиёсий фанлар 
доктори, фалсафа фанлари доктори, профессор, 
Тошкент архитектура қурилиш институти; 

Бўтаев Усмонжон Хайруллаевич –сиёсий фанлар 
доктори, доцент, Ўзбекистон миллий 
университети кафедра мудири. 

 

ОАК Рўйхати 

Мазкур журнал Вазирлар Маҳкамаси ҳузуридаги Олий аттестация комиссияси Раёсатининг 2022 
йил 30 ноябрдаги 327/5-сон қарори билан тарих, иқтисодиёт, фалсафа, филология, юридик ва 
педагогика фанлари бўйича илмий даражалар бўйича диссертациялар асосий натижаларини чоп 
этиш тавсия этилган илмий нашрлар рўйхатига киритилган. 

 

Ижтимоий-гуманитар фанларнинг 

долзарб муаммолари” электрон 

журнали 2020 йил 6 август куни 1368-

сонли гувоҳнома билан давлат 

рўйхатига олинган. 

Муассис: “SCIENCEPROBLEMS TEAM” 

масъулияти чекланган жамияти 

 

Таҳририят манзили: 

100070. Тошкент шаҳри, Яккасарой 

тумани, Кичик Бешёғоч кўчаси, 70/10-

уй. Электрон манзил: 

scienceproblems.uz@gmail.com 

Боғланиш учун телефонлар: 

(99) 602-09-84 (telegram). 

mailto:scienceproblems.uz@gmail.com
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cultural information about a particular nation. It is very important to analyze the relationship between culture and 
language issues.    

Key words: proverb, linguistic culture, concept, equivalence, paremiology, goodness. 

 

 

Тухтаева Дилдора Зокировна 
Преподаватель кафедры иностранных языков  

Бухарского государственного педагогического института 
 

Иззатиллоева Севинч Нусратиллоевна 

Бухарский государственный педагогический институт,  
студент 1 курса факультета иностранного языка и литературы 

 
НАЦИОНАЛЬНО-КУЛЬТУРНЫЕ ОСОБЕННОСТИ ПОСЛОВИЙ, ВЫРАЖАЮЩИХ 

ПОНЯТИЕ «ДОБРО» НА АНГЛИЙСКОМ И УЗБЕКСКОМ ЯЗЫКАХ 
 

Аннотация. Данная статья связана с одним из важнейших лингвистических вопросов в проблемах 
современного языка и культуры. В процессе сравнительного анализа пословиц на двух языках главным 
руководителем является менталитет и национальный характер народа. Основываясь на уникальном 
менталитете и обычаях английского и узбекского народов, пословицы на языке способны лаконично и 
выразительно показать национальную самобытность народов. В процессе перевода английских пословиц 
на узбекский язык или узбекских пословиц на английский язык и предоставления альтернативных 
вариантов пословиц очень важно сохранить смысл. Одним из факторов, отражающих культуру нации, 
самобытность нации, отражающих ее национальные ценности, является устное творчество нации, 
уникальное для этой нации. Известно, что в разных культурах существуют разные взгляды на одни и те 
же культурные явления. Способы выражения этих понятий также могут различаться. Пословицы играют 
ключевую роль в передаче и сохранении историко-культурной информации о том или ином народе. Очень 
важно проанализировать взаимосвязь культурных и языковых вопросов.    

Ключевые слова: пословица, языковая культура, понятие, эквивалентность, паремиология, добро. 

 

DOI: https://doi.org/10.47390/SPR1342V4SI1Y2024N27   

 

Kirish. Millatni oʻzligini koʻrsatuvchi milliy qadriyatlarni, xalqning madaniyatini 

ifodalovchi omillardan biri bu xalq ogʻzaki ijodidir. Xalq yaratgan maʼnaviy madaniyatning 

yaxlit bir butunligi bu albatta oʻsha xalqning maqollari hisoblanadi. Maqol bu ibratli soʻzdir. 

Shunday soʻzki, soʻzga husn beradi, fikrni tushunib olishni osonlashtiradi, uni yorqin, taʼsirchan 

qiladi. Shuning uchun ham maqol odamlar nutqida har doim hamroh boʻladi. [3; S.Ahmedov, 

B.Qosimov, R.Qo’chqorov, Sh.Rizayev. 5-sinf Adabiyot I qism. Toshkent. “Sharq” nashriyoti. 

2015-yil . 9-bet]. Maqollar publitsistikada, ilmiy ommabop matnlarda va ayniqsa, badiiy 

asarlarda keng qoʻllaniladi. Soʻz koʻrki boʻlgan maqol va matallardan foydalanish har bir qalam 

ahlining soʻz boyligini orttiradi, uning nutqini oʻtkir va taʼsirli qiladi, unga badiiy jihatdan sayqal 

beradi. [1; A.Shomaqsudov, I.Rasulov, R.Qo‘ngirov, X.Rustamov. Oʻzbek tili stilistikasi. Toshkent. 

“Oʻqituvchi” nashriyoti. 1983-yil.]. Maqollar oʻz tabiatiga koʻra xalqaro janr hisoblanadi. 

Dunyoda oʻz maqollariga ega boʻlmagan xalqning oʻzi yoʻq. Chunki har bir xalq hayotiy 

tajribalarini maqollar shaklida avlodlarga qoldiradi.Shuning uchun ham turli xalqlar ogʻzaki 

ijodida mazmun va shakl jihatidan bir-biriga yaqin hamda hamohang maqollar koʻp 

uchraydi.Chunki har bir xalq hayoti va tarixida juda koʻp oʻxshashliklar, umumiyliklar mavjud. 

Oʻzbek xalq maqollari koʻpincha maqol, masal, matal, zarbulmasal, naql, 

hikmat, foyda, hikmatli soʻz, tanbеh, mashoyixlar soʻzi, donolar yoki donishmandlar 

soʻzi, oqinlar soʻzi va otalar soʻzi atamalari bilan el orasida mashhur. Koʻpincha ilmiy taomilda 

maqol atamasi qoʻllanadi. Ingliz tilida maqol atamasi asosan “proverb” soʻzi orqali ifodalanadi. 

https://doi.org/10.47390/SPR1342V4SI1Y2024N27
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Baʼzan koʻplab adabiyotlarda : adages, dictums, maxims, mottoes, precepts, saws, truisms 

soʻzlari orqali ham maqol tushunchasini berishimiz mumkin. 

Adabiyotlar tahlili va metodlar. Mazkur maqolani tahlil qilish jarayonida ilmiy ishning 

mantiqiylik, tarixiylik, izchillik va obyektivlik usullaridan keng foydalanildi. Ingliz va oʻzbek 

tillarida maqollarning milliy-madaniy xususiyatlari haqida qisqacha tahlil olib borildi. 

“Tumanishvili K. The specific and the Universal in the Proverb Genre / Rustaveli Institute of 

Georgian Literature” kitobi asosiy oʻquv qoʻllanma boʻlib belgilandi. Bundan tashqari oʻzbek 

tilshunos olimlaridan Toʻra Mirzayev, Asqar Musaqulov, Bahodir Sarimsoqovlar tomonidan 

tuzilgan “Oʻzbek xalq maqollari” ning oxirgi nashridan oʻzbek xalq maqollari keltirilgan. 

Muhokama va natijalar. Bizga maʼlumki, har bir xalq maqollarida oʻsha millatning 

milliy madaniy xususiyatlari, tarixi, oʻtmishi bilan chambarchas bogʻliq boʻladi. Maqollar 

qadimdan insonlarga yaxshilik qilish, doʻstlik, ota-onaga hurmat, vatanni sevish, oʻzaro hurmat 

kabi milliy madaniy tushunchalarni oʻzining maʼnolarida aks ettirgan boʻladi. Ingliz va oʻzbek 

tillarida mana ham shunday tushunchalar ularning maqollarida tur xil usullarda tasvirlanib 

keladi. Ayniqsa ʼYaxshilikʼ tushunchasi azaldan ingliz va oʻzbek tillarida eng oliy qadriyatlardan 

hisoblanib, yaxshilik konseptini oʻzida ifodalagan maqollarni insonlarni bir biriga oʻzaro 

hurmat qilish, yordam berish kabi ezgu gʻoyalarga yetaklaydi. Bunday misollarni bir qancha 

misollarda koʻrishimiz mumkin. Masalan, ingliz tilida“Kindness begets kindness” va “Goodness 

attracts goodness” maqollari oʻzbek tiliga tarjima qilganda adekvat variantga murojaat qilsak, 

oʻzbek xalqida ham shu mazmunni ifodalovchi “Yaxshilik yaxshilikni chaqiradi” degan maqol 

uning yaqinroq ekvivalenti hisoblanadi. Ushbu maqollarda ifodalangan mazmun ijobiy 

harakatlar va ezgu xatti-harakatlar ijobiy natijalarni jalb qiladi, degan fikrni oʻz ichiga oladi. 

Mazkur misollar orqali bir til, hatto oʻzaro yaqin boʻlmagan va umuman bir-biriga qardosh 

boʻlmagan tillardagi turli maqollar yagona mantiqiy turga tegishli boʻlishi va bir xil alomatni 

koʻrsatishini koʻrishimiz mumkin. Maqollar koʻpincha madaniyatlar ichida uzviy ravishda 

rivojlansa-da, bu alohida soʻz yaxshi xulq-atvor va ijobiy oqibatlar oʻrtasidagi bogʻliqlik 

haqidagi universal tushunchani aks ettiradi. Ezgulikni oʻz ezguligi orqali jalb qilish tushunchasi 

turli madaniy va falsafiy anʼanalarning umumiy qadriyatlaridan kelib chiqadi. 

Tarix shuni koʻrsatadiki, ingliz va oʻzbek xalqida dehqonchilik, chorvachilik asosiy 

kundalik yumushlaridan biri hisoblanib, ikki til madaniyatida shu kabi vazifalar maqollarda aks 

etishini aynan oʻzbek tilida “Nima eksang, shuni oʻrasan” maqolida koʻrishimiz mumkin. 

Maqolda ifodalanilayotgan maʼno turli diniy va falsafiy anʼanalarga borib taqaladi. Ya'ni bu 

koʻpincha qishloq xoʻjaligi tasvirlari bilan bogʻliq boʻlib, unda urugʻlarni ekish insonning qilgan 

harakatlari yoki tanlovini ifodalaydi va hosilni yigʻish — bu harakatlarning natijalari yoki 

natijalarini anglatadi. Bu maqol ezgulik mazmunida urugʻ ekish yaxshi hosil berganidek, ijobiy 

harakatlar yoki ezgu ishlar ijobiy oqibatlarga olib keladi degan fikrni taʼkidlaydi. Ingliz 

adabiyotida “You reap what you sow” degan maqolga duch kelasiz va bu ayni oʻzbek tilidagi 

“Nima eksang, shuni oʻrasan” bilan bir xil mazmunga ega. Ikki xalq madaniyatlarida ʼyaxshilikʼ 

konsepti dehqonning hosil ekish, hosilni yigʻish holatiga taqqoslanib, taqqoslanilayotgan tillar 

madaniyatida yaxshilik qilish yaxshilikka, ezgu maqsadlarga yetaklashi kabi bir xil 

tushunchalarni ifodalab kelyapti.  

K. Tumanishvili: “ maqollar – bu millatning tarixiy oʻy-fikrlari natijasi boʻlib, ularni 

maʼlum bir guruhning “avtobiografik“ xotirasi”- deb nomlaydi. Maqollar milliy shakl 

namunalari boʻlib, millat ongida uygʻunlikda va milliy fikrlash tizimi asosida joylashgandir. Bu 

esa etnik guruhning qirralarini tabiiy ravishda namoyon etadi va genetik axborot natijasida 

quriladi. [7; Tumanishvili K. The specific and the Universal in the Proverb Genre / Rustaveli 

Institute of Georgian Literature. Volume1, 2007]. Insoniyat qadim zamonlardan beri yashab 
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kelayotgan bu dunyo yaxshilikka juda ham muhtoj. Yaxshilik chinakam insoniylik boʻlib, u 

insonning qarashlarini, quvonchlarini ifodalaydi. Yaxshi gap gapirish, yaxshi soʻz eshitish, 

yomonlikka koʻz yumish, nafsdan qochish bularning barchasi insoniylikka kiradi. Shuning 

uchun insonning kechirgan hayoti, uning qilgan har qanday yaxshiligi, xalqqa boʻlgan nafi, 

mehr-muhabbati, rahm-shafqati bilan oʻlchanadi. Oʻzbek xalq ogʻzaki ijodida “Yaxshilik 

oʻlmaydi” degan maqolda ezgulik va ezgu amallarning bardavom boʻlishi, darhol koʻzga 

tashlanmasa ham ijobiy oqibatlarga olib kelishi gʻoyasini bildiradi. Bu ezgu ish natijasida 

yaratilgan yaxshilik mavjud boʻlishda davom etishini va vaqt oʻtishi bilan turli yoʻllar bilan 

namoyon boʻlishi mumkinligini koʻrsatadi. Bu maqolning ingliz tilidagi ekvivalenti sifati “A good 

deed is never lost” maqolini olishimiz maqsadga muvofiq boʻladi. 

Yaxshilik shunaqa xususiyatga egaki, egasiga ortigʻi bilan qaytadi, va insonga albatta 

yaxshi ezguliklar olib keladi. Ammo qilinayotgan yaxshi ish boshqalarga koʻz-koʻz qilmasdan, 

kishining obroʻ-eʼtiborini, martabasining yuksalishini yoki boshqa bir moddiy manfaatni 

koʻzlamagan holda qilinishi lozimligi oʻzbek va ingliz madaniyatiga xos tushunchalardir. Oʻzbek 

tilida “Yaxshilik qil, suvga sol” degan maqol insonning eʼtirof va mukofot kutmasdan, yaxshilik 

qilish kerakligi haqidagi gʻoyani oʻzida mujassam etgan. Ushbu maqolda ifodalangan his-

tuygʻular kamtarlik, fidoyilik kabi fazilatlarga mos keladi va chinakam ezgulik shaxsiy manfaat 

yoki eʼtirof etishdan koʻra ijobiy taʼsir koʻrsatish istagidan kelib chiqadi. Evaziga hech narsa 

kutmasdan yaxshilik qilish tushunchasi turli madaniy va falsafiy anʼanalarda umumiy 

mavzudir. Inglizlarda ayni shu maqolning ekvivalenti sifatida “Do good and forget it” maqolini 

olishimiz mumkin. Bu ingliz oʻzbek tillarining madaniyatlari oʻrtasida uygʻunlik mavjudligining 

bir namunasidir. 

Har bir xalqning maqollar zaxirasi oʻziga xosdir. Oʻzbek xalq maqollari oʻzbek xalqi 

donishmandligining hosilasi hisoblanadi. Oʻzbek maqollari tasnifi masalasi bugungi kunda oʻz 

yechimini kutayotgan mavzu hisoblanadi. Oʻzbek xalq maqollarining paydo boʻlish jarayoni 

xususida shunday fikr bildiriladi: “Xalqning qalbida ibratli fikr hayot haqidagi xulosalar pishib, 

yetilib turgan boʻladi. Koʻpni koʻrgan, zukko va gapga chechan odam uni bir necha soʻz 

vositasida yuzaga chiqaradi. Shu tariqa maqol paydo boʻladi, – deb izohlaydi. Haqiqatan ham, 

aslida avval ogʻzaki nutqda paydo boʻluvchi maqollar ogʻzaki nutqimizda keng qoʻllaniladi. Ular 

nutqimizni ixcham va ravon, teran va mazmunli bayon qilishga yordam beradi” [2; Qoʻshoqov 

M. Soʻz koʻrki maqol. Toshkent: Oʻqituvchi, 1963.-B.4]. Ingliz tilida “Good comes slowly” yaʼni 

oʻzbek tilidagi “Sabrning tagi — sariq oltin” degan hikmatli maqol sabr-toqat va matonat oxir-

oqibat mukofotlanishidan dalolat beradi. Ushbu maqolning etimologiyasi turli manbalarga 

borib taqaladi, lekin u odatda “foydali natijalar yoki yutuqlar koʻpincha vaqt va kuch talab 

qiladi”- degan fikrni aks ettiradi. Maqol qimmatli yoki muhim yutuqlar har doim ham darhol 

boʻlavermaydi va qatʼiyatlilik, fidoyilik va vaqt oʻtishi bilan qiyinchiliklarga dosh berishga 

tayyorlikni talab qilishi mumkinligi haqidagi kengroq mavzuga mos keladi. Bu gʻoya turli 

madaniyat va tillarda turli shakllarda ifodalangan boʻlib, bu hikmatning umumbashariy 

mohiyatini taʼkidlaydi. 
Xulosa qilib aytadigan boʻlsak, ingliz va oʻzbek tillari madaniyatlarida turmush tarzida, 

an'analarida yaxshilik, ezgulik, eng oliyhimmat fazilatlardan biri hisoblanadi. Yaxshilik, 

tushuncha xalq ogʻzaki ijodi, badiiy asarlarda hamisha madh etib kelinadi. Ikki tilda mavjud 

boʻlgan maqollarda ham bu tushuncha turli usullarda, turli xil vositalar orqali ifodalaniladi. Biz 

yuqorida keltirib oʻtgan maqollarda taqqoslanilayotgan tillarda bir biriga yaqin ekvivalentlar 

hisoblanadi va ingliz va oʻzbek xalqlarining milliy madaniy oʻxshashliklar, bogʻliqlar 

mavjudligiga misollar boʻla oladi. 
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